
266635 - ئەۋلىيالار بىزنى ھېمايە قىلىدۇ ۋە قوغدايدۇ دەپ ئېتىقاد قىلغۇچى بۇ قارىشىغا
قۇرئان ئايەتلىرىدىن دەلىل كەلتۈرىدۇ

سۇئال

مېنىڭ بىر دوستۇم بولۇپ، ئۇ پەيغەمبەرئەلەيھىسسالامغا تەقۋادار كىشىلەرگە-ئابدۇلقادىر جىيلانىغا ئوخشاش
كىشىلەرگە ئىشىنىدۇ ۋە ئۇلارنى ئەۋلىيا دەپ ئاتايدۇ-ئۇ ئەۋلىيالار مۇشۇ دۇنيادا بىزگە ياردەمچى بولىدۇ ۋە

بىزنى ھېمايە قىلىدۇ دەپ ئۇلارنى ئاللاھ تائالاغا قاتىدۇ، بۇ ئېتىقادىنى كۈچلاندۇرۇپ بۇ ئايەتنى دەلىل قىلىدۇ: 
﴾  ونَ اكِعُ مْ رَ هُ كَاةَ وَ تُونَ الزَّ ؤْ يُ لاَةَ وَ ونَ الصَّ يمُ قِ ينَ يُ نُواْ الَّذِ ينَ آمَ الَّذِ ولُهُ وَ سُ رَ كُمُ اللّهُ وَ لِيُّ ا وَ نَّمَ ﴿إِ

تەرجىمىسى:»شۈبھىسىزكى، سىلەرنىڭ دوستۇڭلار ئاللاھتۇر، ئاللاھنىڭ رەسۇلىدۇر ۋە نامازنى تەلەپكە لايىق
ئۆتەيدىغان، زاكات بېرىدىغان ۋە )ئاللاھنىڭ ئەمرىگە(كەمتەرلىك بىلەن بويسۇىدىغان مۆمىنلەردۇر.« ]سۈرە

مائىدە 55-ئايەت[. مۇشۇ ئايەتنىڭ ھەقىقى مەنىسىنى ئوچۇقلاشتۇرۇپ بېرىشىڭلارنى سورايمەن.

تەپسىلى جاۋاپ

بارلىق گۈزەل ماختاشلار ئالەملەرنىڭ پەرۋەردىگارى بولغان ئاللاھقا خاستۇر. پەيغەمبىرىمىز مۇھەممەد
ئەلەيھىسسالامغا، ئۇنىڭ ئائىلە تاۋابىئاتلىرى ۋە ساھابىلىرىغا ئاللاھ تائالانىڭ رەھمەت سالاملىرى بولسۇن.

تُونَ ؤْ يُ ةَ وَ لَا ونَ الصَّ يمُ قِ ينَ يُ نُوا الَّذِ ينَ آمَ الَّذِ ولُهُ وَ سُ رَ كُمُ اللَّهُ وَ لِيُّ ا وَ    بىرىنچى: ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ﴿انَّمَ
﴾  تەرجىمىسى: »شۈبھىسىزكى، سىلەرنىڭ دوستۇڭلار ئاللاھتۇر، ئاللاھنىڭ رەسۇلىدۇر ۋە ونَ اكِعُ مْ رَ هُ كَاةَ وَ الزَّ
نامازنى تەلەپكە لايىق ئۆتەيدىغان، زاكات بېرىدىغان ۋە )ئاللاھنىڭ ئەمرىگە(كەمتەرلىك بىلەن بويسۇىدىغان

مۆمىنلەردۇر.« ]سۈرە مائىدە 55-ئايەت[.

   ئەۋلىيا ياكى ۋەلى دېگەن سۆز: ياخشى كۆرگۈچى، دوست، ياردەم بەرگۈچى دېگەندەك مەنالارنى
بىلدۈرىدۇ،ئايەتنىڭ كۆرۈنىشى مۇشۇ سۆزلۈكنى ئىپادىلەيدۇ.

    لۈغەتتە: "ئەلقامۇسۇل مۇھىيت" 1344-بەتتە مۇنداق كەلگەن: ۋەلى دېگەن: يېقىن، يېقىنلاشتى دېگەن
مەنانى بىلدۈرىدۇ.

   ۋەلى دېگەن بۇ تۈپ سۆزدىن ئېلىنغان ئىسىم بولۇپ: ياخشى كۆرگۈچى، دوست ۋە ياردەم بەرگۈچى دېگەن
بولىدۇ. ئايەتنىڭ كۆرۈنىشىدە بولسا، ئۇ ئايەتتىن ئىلگىرىكى ئايەتتە يەھۇدىي-ناسارالارنى ياخشى كۆرۈش،

ا هَ اأَيُّ دوست تۇتۇشتىن چەكلىگەنلىك توغرىسىدىكى ئايەت بايان قىلىنغان بولۇپ، ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ﴿يَ
نَّ اللَّهَ لَا مْ إِ هُ نْ نَّهُ مِ إِ كُمْ فَ نْ مْ مِ لَّهُ وَ تَ نْ يَ مَ ضٍ وَ اءُ بَعْ لِيَ مْ أَوْ هُ ضُ اءَ بَعْ لِيَ ى أَوْ ارَ النَّصَ ودَ وَ هُ وا الْيَ ذُ خِ نُوا لَا تَتَّ ينَ آمَ الَّذِ
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ى سَ ةٌ فَعَ ائِرَ ا دَ نَ يبَ ى أَنْ تُصِ شَ ولُونَ نَخْ قُ مْ يَ يهِ ونَ فِ ارِعُ سَ رَضٌ يُ مْ مَ لُوبِهِ ي قُ ينَ فِ ى الَّذِ رَ تَ ينَ * فَ الِمِ مَ الظَّ وْ ي الْقَ دِ هْ يَ
ءِ لَا ؤُ نُوا أَهَ ينَ آمَ ولُ الَّذِ قُ يَ ينَ * وَ مِ مْ نَادِ هِ سِ ي أَنْفُ وا فِ رُّ ا أَسَ لَى مَ وا عَ بِحُ صْ يُ هِ فَ دِ نْ نْ عِ رٍ مِ حِ أَوْ أَمْ تْ تِيَ بِالْفَ أْ اللَّهُ أَنْ يَ
﴾  تەرجىمىسى:»ئى مۆمىنلەر! رِينَ اسِ وا خَ حُ بَ أَصْ مْ فَ الُهُ مَ تْ أَعْ بِطَ كُمْ حَ عَ مْ لَمَ نَّهُ مْ إِ انِهِ مَ دَ أَيْ هْ وا بِاللَّهِ جَ مُ ينَ أَقْسَ الَّذِ

يەھۇدىي ۋە ناسارالارنى ۋەلى قىلىۋالماڭلار. ئۇلار بىر ـ بىرىنىڭ ۋەلىلىرىدۇر. سىلەردىن كىمكى ئۇلارنى ۋەلى
قىلىۋالىدىكەن، ئۇمۇ شۇلاردىن سانىلىدۇ، ئاللاھ زالىم قەۋمنى ھەقىقەتەن ھىدايەت قىلمايدۇ، دىللىرىدا كېسەللىك

)يەنى مۇناپىقلىق( بارلارنىڭ )زامان ئۆزگىرىپ كاپىرلار زەپەر تاپسا( ئۆزىمىزگە بىر پالاكەتچىلىك كېلىشىدىن
قورقىمىز دەپ، ئۇلار بىلەن دوست بولۇشقا ئالدىرىغانلىقىنى كۆرىسەن. ئاللاھ )رەسۇلۇللاھقا، مۇسۇلمانلارغا(

غەلىبە )يەنى مەككىنى پەتھى قىلىشنى( ئاتا قىلىدۇ ياكى بىر ئىشنى )يەنى ئۇلارنىڭ مۇناپىقلىقىنى پاش
قىلىشنى( مەيدانغا كەلتۈرىدۇ ـ دە، كۆڭلىدە يوشۇرغىنى )يەنى مۆمىنلەرنىڭ دۈشمەنلىرىنى دوست تۇتقانلىقى(

ئۈچۈن ئۇلار نادامەت چېكىدۇ، )بۇ مۇناپىقلارنىڭ مۇسۇلمانلارغا قىلغان ھىيلە ـ مىكرى پاش قىلىنغاندا( مۆمىنلەر
)بىر ـ بىرىگە(: »سىلەر بىلەن چوقۇم بىللە ئىكەنلىكلىرىگە ئاللاھ نامى بىلەن قاتتىق قەسەم ئىچىشكەنلەر مۇشۇ
كىشىلەرمۇ؟« دەيدۇ. ئۇلارنىڭ )يەنى مۇناپىقلارنىڭ( قىلغان ئەمەللىرى بىكار بولدى، ئۇلار )دۇنيا ۋە ئاخىرەتتە(

زىيان تارتقۇچى بولدى.« ]سۈرە مائىدە 51-53-ئايەت[.

   ئىبنى ئەتىيە رەھىمەھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ: "ئايەتتىكى: »ھەقىقەتەن ئاللاھ سىلەرنىڭ ياردەمچىڭلار« دېگەن
ئايەت »يەھۇدىي ۋە ناسارالارنى ۋەلى قىلىۋالماڭلار« دېيىلگەن كىشىلەرگەيۈزلەندۈرۈلگەن". ]"ئەلمۇھەررەر

ئەلۋەجىيز" 2-توم 208-بەت[.

    يەھۇدىي ۋە ناسارالارنى ۋەلى تۇتۇش چەكلەنگەن يەنى ئۇلارنى ئۆزلىرىنىڭ ياردەمچىلىرى، دوستى ۋە
ا مً وْ دُ قَ ياخشى كۆرىدىغان يېقىنلىرى قىلىۋېلىش چەكلەنگەن، بۇ توغىردا يەنە ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ﴿لَا تَجِ
مْ هُ تَ يرَ شِ مْ أَوْ عَ انَهُ وَ خْ مْ أَوْ إِ هُ مْ أَوْ أَبْنَاءَ هُ انُوا آبَاءَ لَوْ كَ ولَهُ وَ سُ رَ ادَّ اللَّهَ وَ نْ حَ ونَ مَ ادُّ وَ رِ يُ خِ مِ الْآ وْ الْيَ نُونَ بِاللَّهِ وَ مِ ؤْ يُ

يَ ضِ ا رَ يهَ ينَ فِ الِدِ ارُ خَ لْأَنْهَ ا ا هَ تِ نْ تَحْ رِي مِ نَّاتٍ تَجْ مْ جَ لُهُ خِ دْ يُ هُ وَ نْ وحٍ مِ مْ بِرُ هُ دَ أَيَّ انَ وَ لْإِيمَ مُ ا لُوبِهِ ي قُ بَ فِ أُولَئِكَ كَتَ
﴾  تەرجىمىسى: »ئاللاھقا ۋە ئاخىرەت ونَ لِحُ فْ مُ الْمُ زْبَ اللَّهِ هُ نَّ حِ زْبُ اللَّهِ أَلَا إِ هُ أُولَئِكَ حِ نْ وا عَ ضُ رَ مْ وَ هُ نْ اللَّهُ عَ

كۈنىگە ئىشىنىدىغان بىر قەۋمنىڭ ئاللاھ بىلەن ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرى بىلەن قارشىلاشقانلارنى-ئۇلارنىڭ
ئانىلىرى، ئوغۇللىرى، يا قېرىنداشلىرى، يا ئۇرۇق ـ تۇغقانلىرى بولغان تەقدىردىمۇ-دوست تۇتقانلىقىنى

كۆرمەيسەن )يەنى ئۇلارنى دوست تۇتۇشى مۇمكىن ئەمەس(، ئەنە شۇلارنىڭ دىللىرىدا ئاللاھ ئىماننى
مۇستەھكەم قىلدى ۋە ئۆز دەرگاھىدىن بولغان روھ بىلەن ئۇلارنى كۈچەيتتى، ئاللاھ ئۇلارنى ئاستىدىن

ئۆستەڭلەر ئېقىپ تۇرىدىغان جەننەتلەرگە كىرگۈزىدۇ، ئۇلار جەننەتلەردە مەڭگۈ قالىدۇ، ئاللاھ ئۇلاردىن رازى
بولىدۇ، ئاللاھتىن ئۇلارمۇ مەمنۇن بولىدۇ، ئەنە شۇلار ئاللاھنىڭ قوشۇنىدۇر، بىلىڭلاركى، ئاللاھنىڭ قوشۇنى

مەقسەتكە ئېرىشكۈچىلەردۇر.« ]سۈرە مۇجادەلە 22-ئايەت[.
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   ئەگەر ئايەتنى مەنپەتنى جەلىپ قىلىش ۋە زېياندىن ساقلىنىشتا ئۇلاردىن ياردەم بېرىشنى تەلەپ قىلىشتىن
چەكلەش دەپ چۈشەندۈرگەندە، ئايەتنىڭ چۈشەندۈرلىشى توغرا بولمايدۇ، ھېچ بىر ئەقىللىق كىشى بۇنداق

بولۇشنى تەسەۋۋۇر قىلمايدۇ.

   سۆزنىڭ خۇلاسىسى:ئايەتنىڭ كۆرۈنىشى ئايەتنىڭ بۇ يەردە ياخشى كۆرۈش، دوستلۇق ۋە ياردەم مەنىسىدە
كەلگەنلىكنى ئىپادىلەيدىغانلىقىنى بىلدۈرىدۇ، تەپسىرشۇناسلارمۇ شۇنداق تىكىست بايان قىلغان.

    ئىمام تەبەرى رەھىمەھۇللاھ ئاللاھ تائالانىڭ مۇنۇ ئايىتىنى »ھەقىقەتەن ئاللاھ، ئاللاھنىڭ رەسۇلى ۋە
مۆمىنلار سىلەرنىڭ ياردەمچىڭلار« ئايىتىنى زىكىر قىلغاندىن كېيىن مۇنداق دەيدۇ:ئى مۆمىنلار! سىلەر ئۈچۈن

ئاللاھتىن، ئاللاھنىڭ رەسۇلىدىن ۋە ئاللاھ تائالا سۈپىتىنى زىكىر قىلغان مۆمىنلەردىن باشقا ياردەم بەرگۈچى يوق،
ئاللاھ تائالا سىلەرنى يەھۇدى ۋە ناسارالارنى دوست تۇتماسلىققا بۇيرىدى، ئۇلارنى يېقىن سىرداش قىلىۋېلىشتىن

چەكلىدى، پەقەت سىلەرنىڭ بەزىڭلار بەزىڭلارغا دوست ۋە ياردەم بەرگۈچى، ئۇلارنى دوست تۇتماڭلار ۋە
ياردەمچى قېلىۋالماڭلار". "تەپسىير تەبەرى"8-توم 529-بەت.

   ئىككىنچى: ئۇ كىشىنىڭ )ياكى دوستىڭىزنىڭ(مۇشۇ ئايەتكە ئاساسەن تەقۋادارلىق ۋە باشقا تەرەپلەردە
مەشھۇر بولغان ئابدۇقادىر جىيلانىغا ئوخشاش مەلۇم كىشىلەرنى ۋەلىلىككە خاس قېلىۋىلىشى ۋە دەلىلسىز بۇ

ئايەتنى خاس قىلىۋېلىشى بولسا ئىلىمسىزلىك بىلەن ئاللاھغا ۋە ئاللاھنىڭ ئايەتلىرىگە سۆز قىلغانلىقتۇر، چۈنكى
ئايەتنىڭ تىكستىدە، مۆمىنلەرنىڭ ۋەلىسى دېگەن ئىمان ئىيتقان، نامازنى ئۆز ۋاختىدا ئادا قىلغان ۋە زاكات

نُوا ينَ آمَ الَّذِ ولُهُ وَ سُ رَ كُمُ اللَّهُ وَ لِيُّ ا وَ بەرگەن ھەرقانداق كىشى دەپ كەلگەن، ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ِ ﴿انَّمَ
﴾  تەرجىمىسى:»شۈبھىسىزكى، سىلەرنىڭ دوستۇڭلار ونَ اكِعُ مْ رَ هُ كَاةَ وَ تُونَ الزَّ ؤْ يُ ةَ وَ لَا ونَ الصَّ يمُ قِ ينَ يُ الَّذِ
ئاللاھتۇر، ئاللاھنىڭ رەسۇلىدۇر ۋە نامازنى تەلەپكە لايىق ئۆتەيدىغان، زاكات بېرىدىغان ۋە )ئاللاھنىڭ

ئەمرىگە(كەمتەرلىك بىلەن بويسۇىدىغان مۆمىنلەردۇر.« ]سۈرە مائىدە 55-ئايەت[.

    ئىمام قۇرتۇبىي رەھىمەھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ:" ئايەتتىكى »مۆمىنلەر« دېگەن سۆز بارلىق مۆمىنلەرنى ئۆز
ئېچىگە ئالىدۇ، ئەبۇ جەپەر مۇھەممەد ئىبنى ئەلى ئىبنى ھۈسەين ئىبنى ئەلى ئىبنى ئەبۇ تالىب

رەزىيەللاھۇئەنھۇدىن:» شۈبھىسىزكى، سىلەرنىڭ دوستۇڭلار ئاللاھتۇر، ئاللاھنىڭ رەسۇلىدۇر ۋە ئىمان ئېيتقان
مۆمىنلەردۇر« دېگەن ئايەت توغىرسىدا سوراپ: مۆمىنلەر دېگەن سۆزدىن ئەلى ئىبنى ئەبۇ تالىب

رەزىيەللاھۇئەنھۇ مەخسەت قىلىنامدۇ؟دېگەندە، ئۇ كىشى:ئەلى ئىبنى ئەبۇ تالىب رەزىيەللاھۇئەنھۇمۇ
مۆمىنلەرنىڭ جۈملىسىدىن، بۇ ئايەت بارلىق مۆمىنلەرنى ئۆز ئېچىگە ئالىدۇ دەيدۇ، نۇھاس مۇنداق دەيدۇ:بۇ سۆز

ئوچۇقتۇر، چۈنكى مۆمىنلەر دېگەن سۆز كۆپلۈكنى ئىپادىلەيدۇ". ]تەپسىر قۇرتۇبى  8-توم 54-بەت[.
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    ئۇ كىشىنىڭ )يەنى دوستىڭىزنىڭ(ئايەتنى چۈشەندۈرىشى ئۇ ئىسلام ئەقىدىسىدىن بارلىق مۇسۇلمانلارنىڭ
نەزىرىدە قۇرئان-ھەدىسنىڭ تىكىستلىرى بويىچە بېكىتىلگەن قاراشنى يوق قىلىشتىن ئىبارەت شېرىك

ئەقىدىسىدىكى چۈشەندۈرۈشتۇر، پايدا-زېيان ئاللاھنىڭ قولىدا، يالغۇز ئاللاھدىن باشقا ھېچ كىشىدىن مەنپەئەت
تەلەپ قىلىنمايدۇ ۋە زېياننى مۇداپىئە قىلىشمۇ تەلەپ قىلىنمايدۇ، ئاللاھ تائالا ئۆزىنىڭ پەيغەمبىرى مۇھەممەد

لَمُ نْتُ أَعْ لَوْ كُ اءَ اللَّهُ وَ ا شَ لَّا مَ ا إِ رًّ لَا ضَ ا وَ عً ي نَفْ سِ لِكُ لِنَفْ لْ لَا أَمْ ئەلەيھىسسالامغا خىتاپ قېلىپ مۇنداق دېگەن:  ﴿قُ
﴾  تەرجىمىسى: »ئاللاھ نُونَ مِ ؤْ مٍ يُ وْ يرٌ لِقَ بَشِ يرٌ وَ لَّا نَذِ نْ أَنَا إِ وءُ إِ نِيَ السُّ سَّ ا مَ مَ رِ وَ يْ نَ الْخَ تُ مِ رْ ثَ كْ تَ سْ بَ لَا يْ الْغَ
خالىمىغان ئىكەن، ئۆزۈمگە پايدا يەتكۈزۈش، زىياننى توسۇپ قېلىش قولۇمدىن كەلمەيدۇ. )قىيامەتنىڭ

قاچان بولۇشىنى قانداقمۇ بىلەي؟( ئەگەر مەن غەيبنى بىلىدىغان بولسام، نۇرغۇن مەنپەئەت ھاسىل قىلغان
بولاتتىم، زىيان ـ زەخمەتكىمۇ ئۇچرىمىغان بولاتتىم )لېكىن مەن غەيبنى بىلمەيمەن، شۇڭا ماڭا تەقدىر قىلىنغان

ياخشى ـ يامانلىق يېتىپ تۇرىدۇ(. مەن پەقەت ئىمان ئېيتىدىغان قەۋم ئۈچۈن ئاگاھلاندۇرغۇچى ۋە
خۇشخەۋەر بەرگۈچى قىلىپ ئەۋەتىلگەن پەيغەمبەرمەن.« ]سۈرە ئەئراپ 188-ئايەت[.

   ئەبۇ ھەييان ئەندۇلۇسى تەھىمەھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ:"بۇ پەيغەمبەر ئەلەيھىسسالامنىڭ ئۆزىدىن كۈچ-
قۇدرەت ۋە غەيىب ئىلمىنى بېلىش قاتارلىق پەرۋەردىگارلىققا خاس بولغان سۈپەتلەرنى يوق قىلىپ،

بويسۇنۇشنى ئەڭ يۇقىرى دەرىجىگە كۆتۈرۈپ، ئۆزۈمگە پايدا يەتكۈزۈش، زىياننى توسۇپ قېلىش قولۇمدىن
كەلمەيدىغان تۇرسا قىيامەتنىڭ قاچان بولۇشىنى قانداقمۇ بىلەي؟ دەپ ئۆزىنىڭ ئاللاھغا بولغان قۇلچىلىقىنى
لْ لَا ينَ * قُ قِ ادِ مْ صَ تُ نْ نْ كُ دُ إِ عْ ا الْوَ ذَ ى هَ تَ ولُونَ مَ قُ يَ ئاشكارا قىلىشىدۇر، يۈنۈس سۈرىسىدە مۇنداق دېگەن:  ﴿وَ

﴾  تەرجىمىسى: » ئۇلار: »ئەگەر سىلەر راستچىل لٌ ةٍ أَجَ اءَ اللَّهُ لِكُلِّ أُمَّ ا شَ لَّا مَ ا إِ عً لَا نَفْ ا وَ رًّ ي ضَ سِ لِكُ لِنَفْ أَمْ
بولساڭلار )بىزگە ئېيتىپ بېرىڭلاركى( بۇ ۋەدە قاچان ئىشقا ئاشۇرۇلىدۇ؟« دەيدۇ، ئېيتقىنكى: »ئاللاھ

خالىمىسىلا، مەن ئۆزۈمدىن زىياننى دەپئى قىلىشقا، پايدا قازىنىشقا قادىر ئەمەسمەن، ھەر ئۈممەتنىڭ )ھالاك
بولىدىغان( مەلۇم ۋاقتى بولىدۇ، شۇ ۋاقىت يېتىپ كەلگەندە، ئۇلار بىردەممۇ كېچىكتۈرۈلمەيدۇ، بىردەممۇ

ئىلگىرى سۈرۈلمەيدۇ.« ]سۈرە يۈنۈس 48-49-ئايەت[.

لَا بِّي وَ و رَ عُ ا أَدْ نَّمَ لْ إِ ا ، قُ دً هِ لِبَ لَيْ كُونُونَ عَ وا يَ وهُ كَادُ عُ دْ دُ اللَّهِ يَ بْ امَ عَ ا قَ أَنَّهُ لَمَّ     ئاللاھ تائالا مۇنداق دەيدۇ:  ﴿وَ
ا ، دً حَ لْتَ ونِهِ مُ نْ دُ دَ مِ لَنْ أَجِ دٌ وَ نَ اللَّهِ أَحَ نِي مِ يرَ جِ نِّي لَنْ يُ لْ إِ ا ، قُ دً شَ لَا رَ ا وَ رًّ لِكُ لَكُمْ ضَ نِّي لَا أَمْ لْ إِ ا ، قُ دً رِكُ بِهِ أَحَ أُشْ
ونَ دُ وعَ ا يُ ا مَ أَوْ ا رَ ذَ ى إِ تَّ ا ، حَ ا أَبَدً يهَ ينَ فِ الِدِ نَّمَ خَ هَ نَّ لَهُ نَارَ جَ إِ ولَهُ فَ سُ رَ صِ اللَّهَ وَ عْ نْ يَ مَ تِهِ وَ الَا رِسَ نَ اللَّهِ وَ غًا مِ لَّا بَلَا إِ

بِ يْ الِمُ الْغَ ا ، عَ دً بِّي أَمَ لُ لَهُ رَ عَ جْ ونَ أَمْ يَ دُ ا تُوعَ رِيبٌ مَ رِي أَقَ نْ أَدْ لْ إِ ا ، قُ دً دَ أَقَلُّ عَ ا وَ رً فُ نَاصِ عَ نْ أَضْ ونَ مَ لَمُ عْ يَ فَسَ
دْ لَمَ أَنْ قَ عْ ا ، لِيَ دً صَ هِ رَ لْفِ نْ خَ مِ هِ وَ يْ دَ نِ يَ نْ بَيْ لُكُ مِ سْ نَّهُ يَ إِ ولٍ فَ سُ نْ رَ ى مِ تَضَ نِ ارْ لَّا مَ ا ، إِ دً هِ أَحَ بِ يْ لَى غَ رُ عَ هِ ظْ فَلَا يُ

ا ﴾ تەرجىمىسى: »ئاللاھنىڭ بەندىسى )يەنى دً دَ ءٍ عَ يْ ى كُلَّ شَ صَ أَحْ مْ وَ هِ يْ ا لَدَ اطَ بِمَ أَحَ مْ وَ بِّهِ تِ رَ الَا وا رِسَ أَبْلَغُ
مۇھەممەد ئەلەيھىسسالام( ئاللاھقا ئىبادەت قىلىشقا تۇرغاندا، )قۇرئان تىڭشاش ئۈچۈن( جىنلار )ئولىشىپ( ئۇنى
بېسىۋىلىشقا تاس قالىدۇ، )ئى مۇھەممەد! دىنىڭدىن يېنىپ كېتىشىڭنى تەلەپ قىلغان بۇ كۇففارلارغا( ئېيتقىنكى،
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»پەرۋەردىگارىمغا ئىبادەت قىلىمەن، ئۇنىڭغا ھېچ ئەھەدىنى شېرىك كەلتۈرمەيمەن، ئېيتقىنكى، مەن سىلەرگە
پايدا ـ زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر بولالمايمەن )بۇنىڭغا پەقەت ئاللاھ قادىر بولالايدۇ(، ئېيتقىنكى، )ئەگەر مەن

ئاللاھقا ئاسىي بولسام( مېنى ئاللاھنىڭ ئازابىدىن ھېچ كىشى قۇتقۇزالمايدۇ، ئاللاھتىن باشقا ھېچ پاناھگاھمۇ
تاپالمايمەن )شۇنداق تۇرۇقلۇق، مەن سىلەرنىڭ تەلىپىڭلارنى قانداق قوبۇل قىلالايمەن؟، مەن پەقەت )سىلەرگە(
ئاللاھنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزۈشكە قادىرمەن، كىمكى ئاللاھقا ۋە ئۇنىڭ پەيغەمبىرىگە ئاسىيلىق قىلىدىكەن )يەنى

كىمكى ئاللاھنى ۋە ئاللاھنىڭ پەيغەمبىرىنى ئىنكار قىلىدىكەن، ئاللاھقا مۇلاقات بولۇشقا ئىشەنمەيدىكەن،
ئاللاھنىڭ ئايەتلىرىگە قۇلاق سېلىشتىن يۈز ئۆرۈيدىكەن(، ئۇ دوزاخ ئازابىغا دۇچار بولىدۇ، دوزاختا مەڭگۈ قالىدۇ،

ئۇلار )يەنى مۇشرىكلار( ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازابنى كۆرگەن چاغدا كىمنىڭ ياردەمچىسى ئاجىز ۋە سانى ئاز
ئىكەنلىكىنى بىلىدۇ، )ئى مۇھەممەد! ئۇلارغا( ئېيتقىنكى، »سىلەرگە ئاگاھلاندۇرۇلغان ئازاب يېقىنمۇ ياكى
پەرۋەردىگارىم ئۇنىڭغا )ئۇزاق( ۋاقىت تەيىن قىلامدۇ؟ ئۇقمايمەن،ئاللاھ غەيبنى بىلگۈچىدۇر، ئۆزىنىڭ

غەيبىدىن ھېچبىر ئادەمنى خەۋەردار قىلمايدۇ، پەقەت ئاللاھ ئۆزى مەمنۇن بولغان پەيغەمبىرىگىلا )بەزى
غەيبنى بىلدۈرىدۇ(، ئۇنىڭ ئالدىغا ۋە ئارقىسىغا كۆزەتچى )پەرىشتە( سېلىپ قويىدۇ،)بۇ ئاللاھنىڭ( ئۇنىڭ
)يەنى پەيغەمبەرنىڭ( ئاللاھنىڭ ئەلچىلىكىنى يەتكۈزگەنلىكىنى بىلىپ تۇرۇشى ئۈچۈندۇر. ئاللاھ ئۇلارنىڭ
سۆز ـ ھەرىكەتلىرىنى تولۇق بىلگۈچىدۇر، ھەر شەيئىنىڭ سانىنى تولۇق ئىگەللىگۈچىدۇر.« ]سۈرە جىن 19-

ئايەتتىن 28-ئايەتكىچە[.

    شەيخ ئابدۇراھمان سەئدىي رەھىمەھۇللاھ مۇنداق دەيدۇ: "مەن سىلەرگە پايدا ـ زىيان يەتكۈزۈشكە قادىر
بولالمايمەن )بۇنىڭغا پەقەت ئاللاھ قادىر بولالايدۇ( دېگەن بۇ ئايەتتە پەيغەمبەرئەلەيھىسسالام:مەن ئاللاھنىڭ

قۇلى، مېنىڭ قولۇمدىن بىر ئىش كەلمەيدۇ، بارلىق تەسەرۇپات ئاللاھ ئۈچۈندۇر دەيدۇ، )ئەگەر مەن ئاللاھقا
ئاسىي بولسام( مېنى ئاللاھنىڭ ئازابىدىن ھېچ كىشى قۇتقۇزالمايدۇ دەيدۇ، خالايىقلارنىڭ ئەڭ مۇكەممەل، ئاللاھ
تائالاغا ياخشى كۆرەلگۈچى بولغان بۇ پەيغەمبەر پايدا يەتكۈزۈش ۋە زېياننى دەپئى قىلىشقا، ئەگەر ئاللاھ تائالا
بىرەر ئىشنى مەقسەت قىلسا ئاللاھدىن بولغان ئڭ ئىشتىن ئۆزىنى چەكلەپ قويالمايدىغان تۇرسا، ئۇنىڭدىن باشقا
ھەرقانداق بىر كىشى ئەلۋەتتە بۇنداق ئىشقا ئىگە بولالمايدىغانلىقى مۇقەررەردۇر". تەپسىير سەئدىي"891-بەت.

   ئاللاھ تائالا ھەممىدىن ياخشى بىلگۈچىدۇر
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